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Treoir Phraiticiúil ar Straitéis agus Tactics na Réabhlóide 


Le David Myatt 


Teoiric Chuid a hAon: 


Éirí Amach Armtha, Frithsheasmhacht Gan Cheannaire, nó Gluaiseacht Dlí? Ár Staid Reatha: 

Tá ár gcultúr Aryan, ár slí beatha Aryan, agus ár cine an-Aryan i mbaol. 
Níl áit ar bith ar an bpláinéad seo ná náisiún Aryan, tír dhúchais Aryan: píosa talún áit a bhfuil 
Áitíonn Aryans sa tsaoirse agus maireann siad de réir a slí beatha uathúil Aryan. Níl áit ar bith ar seo 


Tá áit ar an bplainéad ina gcoimeádtar cultúr Aryan. 


Ina áit sin, tá cónaí ar phobail Aryan an domhain anois i “sochaithe ilchiníocha” lena gcuid 
custaim, a slí beatha, a gcoincheap Aryan dlí bunaithe ar onóir pearsanta, outlawed. 
Ina theannta sin, tá na “cumainn ilchiníocha” seo tiomanta do shlí mhaireachtála (tomhaltóir 
caipitleachas) a mbíonn na fíor-Aryans — fíorlaochra — ina n-ainim, díreach mar a bhíonn na cumainn seo go gníomhach 
ciapadh, géarleanúint, príosúnacht agus fiú marú a dhéanamh ar na hAirgnigh sin a sheasann go bródúil agus go dúshlánach ar son 
a gcultúr Aryan, a slí beatha Aryan, a cine Aryan. Déanann na cumainn seo cur síos ar aon seó 
bród Aryan, cultúr Aryan, slí beatha Aryan, mar “ciníochas”, agus rialtais 


D'fhógair na cumainn seo go hoscailte cogadh ar “chiníochas” agus “ciníocha”. 


Machine Translated by Google 


Mar sin, sinne a smaoiníonn, a mhothaíonn agus ar mian leo gníomhú agus maireachtáil mar Aryans, táimid ag maireachtáil faoi 
Rialtais Slite Beatha atá meáite ar shliocht meabhrach agus riocht meabhrach 

ár ndaoine, agus atá meáite ar ár gcine a chothú sa deireadh as bheith ann trí chine 

ag meascadh. Na rialtais a rialaíonn ár muintir anois, tá iarracht déanta acu a cheannasú agus a dhúchasú 


ár muintir aon uair amháin fíochmhar, bródúil, laochra. 


Le breis agus seasca bliain, na mílte agus na mílte fear agus bean Aryan cróga 
Tá iarracht déanta rud éigin a dhéanamh faoi ionramháil sinister ár ndaoine, mar gheall ar an de réir a chéile 
creimeadh ar ár gcearta, ar ár saoirsí, ar ár gcultúr, ar ár slí beatha, agus ar scrios ár 
tailte dúchais, ár dtailte athar, trí iichiníochas. Bhí go leor de na daoine seo 
i bpríosún — cuid acu ar feadh tréimhsí fada — mar go bhfuil go leor buailte, ciapadh, imeaglaithe, agus 


géarleanúint. Maraíodh cuid acu fiú. 


Gach bliain tugtar isteach dlíthe frith-Aryan níos mó agus níos mó faoi chois a thuilleadh 
srian a chur ar cad is féidir linn a rá, a dhéanamh, a scríobh, nó fiú nuair is féidir linn dul. Gach bliain, níos mó agus níos mó Aryan 
cuirtear gníomhaígh faoi “ruathar breaca an lae” de chineál Stalin agus tá litríocht á gcuardach ina dtithe 
a bhfuil cosc curtha ag rialtais frith-Aire orthu. Tá rudaí chomh dona, chomh repressive, san aon uair amháin 
tír Aryan na Breataine gur cion coiriúil anois é, inphionóis le príosúnacht, go fiú 
litríocht easaontach “chiníoch” a bheith agat, chomh maith le cion coiriúil iarracht a dhéanamh Aryan a eagrú 
gluaiseacht atá tiomnaithe d'idéil laochra Aryan agus a fhéachann mar sin le cineál míleata a eagrú 
teagasc agus oiliúint dá chomhaltaí. Fiú iompar aon airm chosanta — ársa 
Ceart Aryan agus comhartha ar ár dtiomantas ár n-onóir féin a chosaint - tá sé cosctha, 
díreach mar a chuirtear in iúl go díreach nádúrtha nach dtaitníonn le créatúir shíoraí den sórt sin 


brandáilte anois mar “huathchaint”. 
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Is olc an cur faoi chois seo ár ndaoine, ár slí beatha nádúrtha cogaidh; tá sé tíoránta. 
Ach cad atá le déanamh againn? Conas is féidir linn troid ar ais? Conas is féidir linn troid ar son ár muintire, ár gcultúr, 
ár slí bheatha, chun ár saoirse chun cónaí i measc ár gcineál féin de réir ár nósanna féin 


agus dlíthe? Conas is féidir linn tír dhúchais Aryan a chruthú dúinn féin? 


An bhfuil muid chun an cluiche is mian lenár naimhde a imirt? Cluiche foirmiú dlíthiúil agus 
Gluaiseachtaí polaitiúla síochánta a sheasann i dtoghcháin? An bhfuilimid mar sin le himirt de réir an 
rialacha atá déanta ag ár naimhde agus a athraíonn siad gach uair a chreideann siad go bhfuilimid 
roinnt rath a bhaint amach? An bhfuilimid chun a chreidiúint go dtabharfadh ár naimhde cumhacht ar láimh go socair 


an raibh Gluaiseacht pholaitiúil Aryan chun rath a bhaint amach trí toghcháin? 


Nó an úsáidfimid tactics an éirí amach armtha i gcás ina bhfuil grúpa, nó grúpaí, faoi cheilt 
eagraithe agus Aryans earcaithe agus oilte le bheith ina shaighdiúirí uirbeacha? Nó in aghaidh gan cheannaire, 


ina ndéanann daoine aonair mac tíre sabotage, cur isteach agus feallmharú polaitiúil? 


Na Fírinní a Chaithfidh muid Glacadh: 
Tá trí fhírinne bhunúsacha ann nach mór dúinn glacadh leo sula ndéanaimid aon cheann díobh 
gníomhaíocht, dlíthiúil nó faoi cheilt, agus fiú sula ndéanaimid machnamh ar conas a d'fhéadfaimis tír dhúchais Aryan a chruthú 


agus mar sin ár saoirsí, ár gcultúr, ár slí beatha Aryan a thabhairt ar ais. 


Is iad na trí fhírinne bhunúsacha seo: 
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1) Gurb é cuspóir ár mbeatha indibhidiúil cuidiú, cabhrú lenár muintir, ár gcine: .i. 

ár ndualgas Aryan a dhéanamh dár gcine. Tagann an dualgas seo roimh aon agus gach rud eile: roimh ár 

sonas féin; roimh ár gcompord féin; fiú roimh ár saol féin. Má ghlacaimid, agus gníomhú ar 

Ar an fhírinne seo, déanfaimid laochra: smaoineoimid, gníomhóidh, mothaímid agus iompróidh muid, mar Aryans. Mura ndéanaimid 
glac, agus ná gníomhuigh ar an bhfírinne seo, beimid mar is mian linn ár naimhde a bheith: amhain 

tomhaltóirí, drones amháin, a sochaí tomhaltóra-chaipitil; sochaí atá tiomnaithe don scrios 


éagsúlacht agus difríocht an Dúlra in ainm innealtóireacht shóisialta olc, tíoránta. 


2) Go bhfuilimid gafa — cibé acu is maith linn é nó nach ea — i bhfíorchogadh ar son na saoirse agus ar son na 
an-todhchaí dár gcine, agus go mairimid faoi Rialtas Slí bheatha faoi chois a bhfuil 

agus a dhéanann ionramháil meabhrach agus brainwash ár ndaoine, agus a lorg, agus a dhéanann 

iarracht a dhéanamh an illusion, an bréag, an hoax, go mairimid i dtíortha “daonlathacha” a choinneáil. 

Ní mór dúinn a fheiceáil tríd an seachmaill na slándála agus sástacht ár Rialtas 

Chruthaigh slí bheatha. D'fhéadfadh saol síochánta a bheith ag ainmhithe a choinnítear i gcliabháin, agus seans maith go mbeidh 


dea-chothaithe, ach tá siad fós i cages, agus fós in ann maireachtáil mar ba chóir dóibh maireachtáil, saor in aisce agus ina gcuid 


gnáthóg nádúrtha. 


Ní mór dúinn féachaint trí na seachmaill a úsáideann ár Rialtas Gairme mar iarracht 
chun siamsaíocht a chur ar ár ndaoine, ar atreorú, agus ar an mbolscaireacht agus ar an níochán inchinne a choinníonn ár gcuid 
daoine a bhfuil aineolas acu ar a gcultúr Aryan, a bhféiniúlacht Aryan, a ndualgas Aryan, a Aryan 
Cinniúint, agus a chuireann isteach iad féin-indulgent tomhaltóirí agus oibrithe-drones do na 
caipitlithe agus polaiteoirí díomhaoin a ritheann agus a chothaíonn an brúchtánach seo go sóisialta 
sochaí tomhaltóra-chaipitil innealtóireacht. Ní mór dúinn a thuiscint go bhfuil an bealach maireachtála ar fad 


Sochaithe atá ann faoi láthair ina bhfuil cónaí Aryans neamh-Aryan, agus díobhálach dár sláinte, ár 
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folláine, ár saoirse, agus ár dtodhchaí féin. Is é modh maireachtála na gcumann seo faoi láthair 

decadent, mí-onórach, ignoble agus seasann sé gach rud a laochra, Aryan fíor, 

detests agus loathes - sin an fáth go bhfuil muid ag troid chun réabhlóid a chruthú: a scrios an mbealach seo de 
ina gcónaí agus ina ionad le rud éigin atá sláintiúil, agus uasal agus a chuireann an bealach na 


saol, carachtar, laochra. 


3) gurb é ár mbealach Aryan bealach na honóra pearsanta, na dílseachta iomlána do chomrádaithe agus 
cairde dhílis, de thiomantas ár ndualgas a dhéanamh i leith ár muintire. Cuireann na rudaí seo ár n-Aryan féin in iúl 
carachtar ; cuireann siad in iúl cad a chiallaíonn sé a bheith Aryan; tá siad mar bhunús lenár mbealach uathúil Aryan 
den saol. Táimid ag troid chun sochaí a chruthú ina seastar leis na luachanna Aryan seo, agus mar sin againne 

ní mór dúinn féin ár ndícheall a dhéanamh maireachtáil, agus más gá bás a fháil ar na luachanna seo, na hidéil seo. 

Mura nglacaimid leis na trí fhírinne bhunúsacha seo is féidir linn tosú ar an obair chrua a dhéanamh 


ag iarraidh bua. 


Ár Bealaí chun Bua: 
Ós rud é go bhfuil muid ag troid le cogadh ar ár slánú féin agus do thodhchaí ár cine, agus ó shin 
táimid ag troid le namhaid cumhachtach a bhfuil na hacmhainní, an chumhacht, an tionchar, a thabhairt isteach 
dlíthe nua, reachtaíocht shóisialta agus pholaitiúil nua, chun ár gcine a cheannasú agus a ceansú tuilleadh, agus 


ós rud é go bhfuil ár saoirse, fíor-thodhchaí ár gcine, i mbaol, ní féidir linn sinn féin a shrianadh 


i rogha na tactics. 


Uimh Ginearálta, i gceannas ar arm ar catha, os comhair namhaid cumhachtach a lorg 
d'éistfeadh a bhás agus a chuid trúpaí go léir le comhairleoir a chomhairligh dó nach bhféadfadh sé 


úsáid a bhaint as tactics áirithe mar go bhféadfadh sibhialtaigh áirithe na tactics seo a mheas a bheith mí-oiriúnach “ag 
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baile”, i bhfad ar shiúl ó réimse an chatha. Is cinnte nach mbeadh aon imní ar an nGinearál seo 
cad é an breithiúnas a bheadh ag staraí acadúil éigin amach anseo faoina bheartaíocht. Don Ghinearálta, 
agus a arm, tá sé ceist an bua: na beatha agus báis; ní acadúil díomhaoin nó pretentious é 


plé, colscartha ón réaltacht. 


Is é an t-aon chritéir amháin a d'úsáidfeadh Ginearál Aryan i gcúinsí den sórt sin ná an bhfuil a chuid 
d'oibreodh tactics, agus dá mbeidís onórach: is é sin, oiriúnach do laochra. 
Tá na tactics atá ar fáil dúinn sa chogadh ina bhfuilimid ag troid faoi thrí: 
1) Eagraíocht nó Páirtí dlíthiúil polaitiúil agus sóisialta; 
2) Frithsheasmhacht ghníomhach in aghaidh tíorántacht trí éirí amach eagraithe; 


3) Friotaíocht ghníomhach trí ghníomhaíocht gan cheannaire (nó mac tíre aonair). 


Is é an rud atá tábhachtach dúinn troid. Is cuma cén tactics a úsáidimid ar choinníoll go bhfuil siad 
idir phraiticiúil agus onórach. Is é sin, ba chóir an t-aon srian fíor ar ár rogha tactics 
bíodh go bhfuil siad, nó go bhféadfadh siad a bheith, éifeachtach in aghaidh an namhad, agus go bhfuil siad onórach. 
l ndáiríre, ní haon srian é seo, ós rud é go bhfuil rialacha cogaidh, rialacha rannpháirtíochta, leagtha síos 


síos le haghaidh comhraiceoirí a leanúint in aimsir chogaidh. Trí na rialacha seo a leanúint, táimid á 


onórach. 


Sonraítear leis na rialacha seo nach mór dearbhú poiblí cogaidh a bheith ann; mar a shonraíonn siad é sin 
ba chóir go mbeadh aon duine a throideann i gcogadh den sórt sin ina shaighdiúir ar seirbhís d'eagraíocht mhíleata: .i. 


chuid d'Arm. 
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Mar sin tá údar morálta againn úsáid a bhaint as na trí oirbheartaíocht atá riachtanach: a 
Gluaiseacht dhlíthiúil atá ag Iorg cumhachta polaitíochta; friotaíocht gníomhach trí éirí amach eagraithe, 


agus friotaíocht 'gan cheannaire', nó mac tíre aonair. 


An Agóid i gcoinne Friotaíocht Ghníomhach: 


Ardaíodh an príomh agóid i gcoinne tactics na friotaíochta gníomhach - is é sin, eagraithe 
gníomhaíochas éirí amach agus gan cheannaire (mac tíre aonair) — is é sin go bhfuil sé i gceannas ar Rialtas na 
an lá a thabhairt isteach reachtaíocht níos mó faoi chois, agus d'fhéadfadh a chur faoi deara iad a thoirmeasc díreach Aryan 


eagraíochtaí polaitiúla. 


Cé go bhféadfadh sé seo a bheith fíor, is é an réaltacht: 


1) Tá tíoránach againn cheana féin — gan mórán sa tslí le frithsheasmhacht gníomhach — 

Rialtas a chuir srian ar a bhféadfaidh eagraíochtaí polaitiúla Aryan a dhéanamh, cad a ceannairí 

agus is féidir le comhaltaí a rá nó a dhéanamh go Poiblí, agus cén litríocht is féidir leis na heagraíochtaí sin a tháirgeadh, 
seilbh agus dáileadh. Gach bliain, méadaíonn an tyranny seo. Tá, le tríocha anuas 

blianta, tabhairt isteach Marxachas de chineál Stalin go stealth, trí mheabhlaireacht, go dtí seo tá iachall orainn 
maireachtáil i sochaí atá faoi chois criptí-Marxach: is é sin, i sochaí choisctheach atá 

Marxach i ngach rud seachas ainm amach. Bhí réabhlóid Marxach ciúin, beagnach gan fhuil. 

2) Is beag an méid atá bainte amach ag na heagraíochtaí polaitiúla seo — atá tiomanta do mhodhanna “síochánta” 
nó rud ar bith, le trí nó ceithre scór bliain anuas, in ainneoin suimeanna móra síntiúis a thuilltear go crua 


caite ar fheachtais toghcháin, agus in ainneoin tiomantas na mílte de lucht tacaíochta tiomnaithe. 
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Agus seo le linn ár gcearta agus ár saoirsí a bhaint; agus ár gcultúr agus ár slí beatha 

tá siad faoi chois agus outlawed; agus ár ndaoine á ionramháil agus á n-inchinn i gcónaí; agus 

agus leanann ár náisiúin Aryan, aon uair amháin, ag fáiltiú roimh agus ag glacadh le rásaí eile, chomh mór sin le bheith i 
timpeall caoga bliain beidh muidne Aryans i mionlach inár náisiúin féin. Cinniúint an Bháin 

Is comhartha é feirmeoirí a raibh Rhodesia ann tráth ar a bhfuil i ndán dúinn. 

Smaoinigh ar eagraíocht pholaitiúil áirithe atá ar marthain, i bhfoirm amháin nó i bhfoirm eile, i 

Bhreatain ó dheireadh na 1960idí. Sa lá atá inniu ann, tar éis tríocha bliain, is minic a vótaíonn a iarrthóirí i dtoghcháin níos lú 


vótaí ná an “Comhaontas Glas”. 


Is é fírinne an scéil go bhfuil dhá rud riachtanacha in easnamh ar na heagraíochtaí seo: ar dtús, rud fíor, spreagúil, 
carismatach, ceannaire; sa dara háit, na dálaí cearta sóisialta agus polaitiúla sa tsochaí. Chun go n-éireoidh, a fháil 
áit ar bith in aice le cumhacht pholaitiúil, caithfidh ceannaire láidir, onórach, neamh-chomhréireach a bheith ann: an 
duine onórach a ghníomhaíonn as fíor-ghrá dá mhuintir, agus a radaíonn an dá rud seo 
fíor-ghrá, an fíor-imní seo, agus an diongbháilteacht bua a bhaint amach in aghaidh gach aon seans. Agus 
fiú le go n-éireoidh lena leithéid de cheannaire, caithfidh na dálaí cearta sóisialta agus polaitiúla a bheith ann: ansin 
caithfidh gur mian lenár ndaoine athrú radacach, ord nua. Is é sin, caithfidh mais a bheith ann 


míshásamh ; staid réamh-Réabhlóideach. 


Is í an fhadhb atá ann ná nach bhfuil a leithéid de cheannaire againn, mar nach bhfuil chomh sóisialta agus 
coinníollacha polaitiúla. Agus tá iarracht déanta ag ár naimhde go dian, ag iarraidh go dian, agus déanfaidh siad iarracht chrua, a choinneáil 
ábhar ár ndaoine: dea-siamsaíochta, dea-iompaithe, agus dea-chothaithe go réasúnta. Faoi láthair, tá an 
Déanann formhór ár ndaoine, arna láimhseáil go meabhrach mar atá siad ag ár Rialtas Gairme 
níl a fhios acu faoina gcultúr Aryan féin, a mbealach Aryan féin den saol, agus go simplí nach bhfuil 


buartha faoi thodhchaí a gcine. Tá a bhféiniúlacht, a gcultúr caillte acu; agus tá 
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aineolach ar fhíorchuspóir a saoil, á ionramháil mar atá siad agus mar a bhí siad chun a chreidiúint agus 
glacadh le luachanna agus smaointe do-aitheanta na sochaí “ilchiníoch” tomhaltóra-chaipitil nuair a bhíonn an 


Tá cuspóir na beatha le feiceáil mar féin-sásamh agus sonas pearsanta. 


Is modh é Friotaíocht Ghníomhach chun cabhrú le hathrú polaitiúil agus sóisialta: chun an 
coinníollacha ar féidir le heagraíochtaí polaitiúla Aryan leas a bhaint astu. Is é sin, tá friotaíocht gníomhach 
mar chuid dár straitéis iomlán chun bua a bhaint amach, agus go deimhin riachtanach don bhua sin, as gan 
leanfaidh ár sochaithe ar aghaidh mar atá siad, agus ár ndaoine caillte dá bhféiniúlacht Aryan, 
agus blindly ag dul ar aghaidh chun freastal ar a Seirbigh. Gan an fhriotaíocht ghníomhach seo beidh muid 
doomed chun cónaí go deo i cages na sochaí caipitlíoch-tomhaltóirí, srianta ag an 
slabhraí atá cruthaithe ag ár ngaillimh dhíspeagtha chun sinn a choinneáil slán agus taom. 
Is bealach é an fhriotaíocht ghníomhach chun na slabhraí meabhracha, sóisialta agus polaitiúla a cheanglaíonn ár gcuid a bhriseadh 
daoine; chun iad a chroitheadh as an táimhe, an stupor, tá siad isteach. Friotaíocht ghníomhach — agus amháin 
friotaíocht gníomhach — is bealach é chun cabhrú leis an gcás réabhlóideach sin atá ag teastáil, nó é a thabhairt chun críche 
ionas gur féidir linn cumhacht pholaitiúil agus shóisialta a bhuachan nó a urghabháil agus mar sin a bheith in ann Aryan-amháin a chruthú 


tír dhúchais dúinn féin áit ar féidir linn maireachtáil i saoirse de réir ár ndlíthe Aryan féin agus 


custaim. 


Go hachomair, tá gá le frithsheasmhacht gníomhach agus le heagraíochtaí polaitiúla dlíthiúla araon 
ag teastáil, le haghaidh bua. Agus má thugann Rialtas isteach, mar gheall ar fhriotaíocht ghníomhach, níos mó 
reachtaíocht choisctheach, agus cuireann sé cosc díreach ar eagraíocht pholaitiúil, ansin ní mór ach a threisiú 
ár n-iarrachtaí. Bheadh an scil ag ceannaire maith, ag fíorcheannaire, ag eagraíocht pholaitiúil, an 


cumas, chun aghaidh a thabhairt ar a leithéid de dhúshlán agus, más gá, go simplí athainmnigh a leithéid d'eagraíocht, 
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nó cruthaigh ceann eile, agus lean ort ag imirt cluiche na polaitíochta go sciliúil de réir na rialacha 


déanta ag an namhaid. 


Go dtí go mbeidh a leithéid de cheannaire againn, cad iad na heagraíochtaí polaitiúla atá ann nó a chruthófar 
fíorbheagán a bhaint amach, agus is cinnte nach bhfuil an réabhlóid, an chumhacht shóisialta agus pholaitiúil, a theastaíonn uainn. 


Mar sin, is é an argóint a úsáideann eagraíochtaí polaitiúla den sórt sin anois i gcoinne friotaíochta gníomhach 


nach mbaineann le hábhar. 


Ní mór é a dhéanamh arís, i bhfianaise ár gcás, i bhfianaise nádúr sinister an choisctheora 
an tíorántacht a bhfuil iallach orainn maireachtáil faoi, ní hamháin go bhfuil údar morálta ag baint le friotaíocht gníomhach, ach tá sé ina 


dualgas. 


Is é fírinne an scéil go bhfuil réabhlóid nó cogadh de dhíth ar ár muintir nó briseadh an Chórais 
chun iad a chroitheadh as an táimhe, an stupor, an decadence, tá siad i: d'éirigh arís an 
fiabhras fola a sinsear laochra. Caithfidh siad aghaidh a thabhairt arís ar réaltacht chrua an tsaoil; chun 
cinntí deacra, athraithe saoil agus bagracha don bheatha a dhéanamh: dúshláin mhóra a bheith acu maidir le 


do shárú, óir éirgheann an tréith sin, agus beirthear an chuid is fearr d'fhearaibh, agus is fearr i mbeirt fhear 


agus mná. 


Caithfidh daoine a bheith ag tabhairt aghaidh ar rogha a dhéanamh idir an rud atá ceart agus cad atá ceart a dhéanamh 
riachtanach, cad atá onórach, agus déanamh an rud atá mícheart, cad atá mímhacánta. An t-iomlán 
cocún atá timpeallaithe ag an tsochaí chaipitiúil ábharaíoch mhillteanach seo ar ár muintir 
le bheith smashed, mar is é seo an t-aon bhealach is féidir linn a scrios an olc, leatromach, ilchine 


tíorántacht a bhfuil iachall orainn maireachtáil faoi. Mar tá an tíorántacht seo ag milleadh ár gcine agus ár dtailte tríd 
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a bheartas dochloíte maidir le “innealtóireacht shóisialta” sochaí ilchiníoch, agus trína caipitleach nocht 
saint. 
Ní mór dúinn a fhios, cuimhneamh agus gníomhú ar an bhfírinne gurb í an tsochaí ilchiníoch seo an cine 


cinedhíothú ár gcine Ariach, a bhí bródúil tráth. 


Ní bheidh aon chogadh, aon réabhlóid, aon bhriseadh mura bhfuil a fhios againn, a bhraitheann, 
a thuigeann, cruthaigh é. Ní bheidh aon mhúscailt ar ár ndaoine, mura dúisigh muid 
iad trí rudaí den sórt sin. Braitheann todhchaí ár dtalamh, ár ndaoine, i ndáiríre orainne. 
Ní mór creatlach iomlán na sochaí ábharaíoch decadent seo a bhriseadh síos agus a scrios, trí 
cibé modhanna atá riachtanach agus praiticiúil, agus mar sin féin neamhthrócaireach ní mór dúinn a bheith, dá leithéid 
tá gá le neamhthrócaireacht anois chun ár muintir agus ár dtalamh a shábháil agus chun sinn a chumasú maireachtáil i saoirse 


agus mar ní mór dúinn a bheith beo: i measc ár gcineál féin de réir dhlíthe agus traidisiúin ár uasal 


cultúr laochra. 


Nádúr na Friotaíocht Ghníomhach Nua-Aimseartha in aghaidh Tíoráine: 


Chun an tíorántacht a chur i gcoinne agus a threascairt, ní mór aicsean a bheith ann: comhiarracht ó na daoine 
atá á bhrú faoi chois. Is é sin, ní mór friotaíocht gníomhach a bheith ann, agus an fhriotaíocht seo á 
eagraithe. Ach i bhfianaise ár gcás, ní mór dúinn eagrú ar bhealach éifeachtach, praiticiúil. Tá orainn 
ceachtanna a fhoghlaim le tríocha go daichead bliain anuas. Ciallaíonn sé seo go dteastaíonn cineál iomlán nua uainn 
eagraíocht friotaíochta nua-aimseartha. Is eagraíocht den sórt sin é an Aryan Liberation Army (ALA), 
a oireann dár n-amanna faoi chois, agus bunaithe ar a bhfuil praiticiúil, ar a bhfuil foghlamtha ó na 


caite. 
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Tá sé comhdhéanta de dhaoine a aithníonn a chuid aidhmeanna agus tactics, agus a ghlacann Mionn dóibh 
troid go gníomhach sa chogadh a dhearbhaigh sé. Trí aontú leis an eagraíocht ar an mbealach seo, 
agus tré na Mionn do ghlacadh, na daoine so do bheith ina Saighdiúirí ar an Arm so. Tá formhór na ndaoine seo agus 
Ní bheidh aithne acu ar a chéile, mar go gcinnfidh gach duine acu cén tasc a dhéanfaidh siad, cad é 


tactics úsáidfidh siad, chun gabháil leis an namhaid. 


Beidh ALA ann agus leanfaidh sé ar aghaidh ag feidhmiú go dtí go mbeidh deireadh leis an gcogadh, agus go mbainfear bua amach, ar a shon 
is arm fuascailte daoine fíor é: is iad na daoine a chuireann in aghaidh an tíoránaigh a cruthaíodh, 


spreagtha mar atá siad agus mar a bheidh siad ag a aidhmeanna, a spriocanna, a modhanna frithsheasmhachta. 


Mar sin níl aon Ard-Cheannasaí amháin le baint ag an namhaid; aon ordlathas de 
daoine aonair a ghabháil agus a chur i bpríosún; níl aon cheanncheathrú lárnach le creachadh agus le scrios. Is é a leithéid 
nádúr nach bhfuil aon "pearsantacht" amháin aige, gan aon duine "Ceann", mar sin aon duine a bhfuil an namhaid in ann 
drochmheas, nó scaip ráflaí faoi. Mar sin, tá ALA díolmhaithe ó mhíne an bhickering, na troideanna 
“pearsantacht”, a chuir olc ar go leor eagraíocht ar an sean-nós, agus a rinne 


iad sa deireadh neamhéifeachtach agus go héasca isteach ag an namhaid. 


Mar sin is smaoineamh, idéalach, agus réaltacht é ALA. Is é a nádúr nach féidir leis a bheith choíche 
scriosta ag an namhaid, díreach mar nach féidir é a infiltrated ag 7OG spiairí agus gníomhairí. 
Chomh fada agus a choimeádann duine amháin a aidhmeanna, a idéil, beo; chomh fada agus a ghníomhaíonn duine amháin ina ainm; mar sin 
fad is a ghlacann duine amháin a mhionn dílseachta agus go mbeidh sé ina shaighdiúir le Saoirse Árann 


Arm, beidh sé maireachtáil, unconguered ag ár naimhde. 
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Is é atá ann ar dtús na gníomhartha beaga friotaíochta, agus b'fhéidir aonair, in ainm ALA 
as a dtiocfaidh bua ar deireadh thiar, mar is tábhachtaí ná gníomh, cad is tábhachtaí ná frithsheasmhacht gníomhach 
a tyranny. Is é an rud is tábhachtaí ná go leanann na gníomhartha frithsheasmhachta seo ar aghaidh chomh fada agus a thógann sé. Cad 
Is éard atá i gceist ná go bhfuil daoine eile spreagtha ag na gníomhartha frithsheasmhachta seo chun rud éigin a dhéanamh. 
Is é an rud atá tábhachtach faoi ALA ná go dtabharfaidh sé féiniúlacht dóibh siúd atá ag tabhairt faoi fhrithsheasmhacht ghníomhach, a 
struchtúr, cuspóir, agus mothú dlúthpháirtíochta le comrádaithe eile atá ag troid lenár Rialtais i gCo 


Slí bheatha. 


Friotaíocht Aonair-Mac Tíre: 


Tá an téarma seo (Friotaíocht Aonair-Mac Tíre) le rogha in aghaidh Leaderless Resistance, ós rud é seo 
daoine aonair, a bheith éifeachtach agus gníomhú ar bhealach onórach, ag leanúint na ceannaireachta, an 
straitéis, agus tabhairt faoi bheartaíocht eagraíochta: an Aryan Liberation Army (ALA). 

Chun tabhairt faoi bheartaíocht fhriotaíochta mac tíre aonair go hómósach, ní mór don duine dílseacht a mhionnú, 
ar ac(h)onóir, chuig ALA, agus, agus tú ag tabhairt faoi aon ghníomhaíocht nó gníomh, an ALA a chaitheamh 
insignia, arb é Ceann Báis é, agus banda muinchille mar atá sonraithe sna Rialacha agus Rialacháin. 

Is Saighdiúir é an duine aonair ansin ag gníomhú thar ceann ALA, agus má gabhadh nó má chuirtear i bpríosún é 
cibé cúis, is féidir a éileamh go ndéileálfaí leis mar Phríosúnach Cogaidh de réir rialacha cogaidh (i 

sa chás seo, Coinbhinsiún na Ginéive), ós rud é go bhfuil Dearbhú Poiblí Cogaidh ina choinne eisithe ag ALA 


ár Rialtas Gairme. 


Ní gá go mbeadh na daoine aonair seo i dteagmháil dhíreach, phearsanta le haon duine i 


an tArm: agus go deimhin, ní hamháin go mbeadh sé seo frith-tháirgiúil ach i gcoinne rialacha an duine aonair 
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friotaíocht mac tíre. 


Éirí Amach Eagraithe: 
Is éard atá i gceist leis seo ná grúpa daoine ag déanamh iad féin i gcill gníomhach ALA: is é sin, 


isteach in Aonad Seirbhíse Gníomhach (ASU), agus ansin cinneadh a dhéanamh ar na gníomhaíochtaí, nó na gníomhartha, ba cheart a dhéanamh. 


Ba cheart go mbeadh idir triúr agus seachtar nó mar sin de dhaoine aonair in ASU den sórt sin. 


Tá sé tábhachtach go mbeadh na daoine seo ina gcairde, nó ina gcomrádaithe, le fada an lá: agus le haghaidh 
eolas a bheith ag gach duine san ASU ar chúlra, ar mhionstair saoil, ar gach duine eile, 
agus mar sin bíodh muinín agus muinín agat astu. Go hidéalach, ba chóir go mbeadh gach duine ina gcónaí in aice le gach duine 
eile, mar ba chóir go mbeadh amhras orthu faoi aon duine ón taobh amuigh a dhéanann iarracht a bheith páirteach leo. Má tá an 


is mian le daoine aonair amhlaidh, féadfaidh siad a Mionn a ghlacadh - nó a athdhearbhú - roimh dhaoine aonair eile de chuid an 


ASU. 


Aguisín I: An Mionn Dílseachta 
Mionnaím ar m'onóir go ndéanfaidh mé mo dhualgas mar Shaighdiúir d'Arm Saoirse Árann 
is é sin troid ar aon mhodh is féidir ar mhaithe le tír dhúchais Aryan atá saor agus neamhspleách 


áit ar féidir le mo mhuintir maireachtáil de réir nósanna agus dlíthe Aryan. 


Mionnaím ar m'onóir a bheith dílis do mo chomhshaighdiúirí in Arm Fuascailte Aryan, mar 


Mionnaím go gcloífidh mé le Rialacha agus Rialacháin Arm Fuascailte Aryan. 


Aguisín II: Rialacha agus Rialacháin ALA 


1) Is é Arm Fuascailte Árann ainm na heagraíochta. 
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2) Beidh sé mar aidhm ag an eagraíocht seasamh le Slí Beatha Aryan, agus an tAryan a chur chun cinn 

luachanna Onóra, Dílseachta, agus Dualgas don Phobal, agus troid go gníomhach ar gach modh is féidir 

iad siúd a chuireann i gcoinne an tSlí Saoil seo agus na luachanna seo, agus gach duine a fhéachann le cos ar bolg a dhéanamh 
Aryan, ionas gur féidir tír dhúchais Aryan saor in aisce agus neamhspleách a chruthú ina bhféadfaidh Aryans maireachtáil 


de réir a nósanna agus a ndlíthe féin. 


3) Is é a bheidh mar chomhartha d'Arm Fuascailte Árann ná Ceann an Bháis, agus beidh suaitheantas, 
caite go feiceálach, mar aon le banda muinchille dubh caite ar an lámh dheis, comhdhéanta an 


éide Arm Fuascailte Aryan. Tá an éide seo le caitheamh agus na Saighdiúirí ar Ghníomhacha 


Seirbhís. 


4) Éiríonn duine ina shaighdiúir d'Arm Fuascailte Aryan trí Mionn Dílseachta a ghlacadh. 


Ón nóiméad sin amach measfar an Saighdiúir a bheith oiriúnach le haghaidh Seirbhíse Gníomhaí. 


5) Ní mór do gach saighdiúir a dhícheall a dhéanamh trí dhícheall a dhéanamh chun aidhmeanna Fuascailte Árann a bhaint amach 
Airm. Is éard atá i gceist leis seo ná Seirbhís Ghníomhach mar shaighdiúir d'Aryan Liberation Army, a Gníomhach 

Ciallaíonn seirbhís dul i ngleic go gníomhach leis an namhaid trí cibé modhanna agus modhanna oirbheartaíochta 

oiriúnach, agus cibé am atá oiriúnach, i bhfianaise imthosca agus staid an 


ag freastal ar Saighdiúir. 


6) Ní féidir le Saighdiúir ar seirbhís ach scor ón tSeirbhís Ghníomhach, agus é a urscaoileadh ón Aryan 


Arm na Saoirse, tríd an Dearbhú Scoir as Seirbhís Ghníomhach a ghlacadh. 
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7) Bítear ag súil go n-iompróidh gach Saighdiúir iad féin, go poiblí, ar shlí onórach mar is cuí 


Laochra Aryan. 


Aguisín III: Dearbhú Scoir ón tSeirbhís Ghníomhach 
Dearbhaím leis seo, amhail ón ............eeeeeeeeeeeeeeeeeeed [ luaigh an dáta ] scoirfidh mé de bheith ar Ghníomhach 


Seirbhís, agus scoirfidh sé de bheith ina shaighdiúir d'Arm Fuascailte Aryan. 


Aguisín IV: Dearbhú Cogaidh ALA 
Dearbhaímid leis seo d'Aryan Liberation Army leis seo go bhfuil Stát Cogaidh eadrainn 
agus an Rialtas Gairme frith-Arian a rialaíonn an tír seo againne, agus a rialaíonn tríd 
tá a bheartais shóisialta, pholaitiúla agus eacnamaíocha tar éis an cur faoi chois agus a chur chun cinn 
scrios ár gcultúr Aryan, ár slí beatha Aryan, agus i gcomhar le daoine eile 
tá rialtais frith-Aryan agus fórsaí frith-Aryan eile ag cur chun cinn go gníomhach agus go gníomhach 


ag spreagadh cinedhíothú ár gcine uasal Aryan. 


Mar sin, ar mhaithe lenár n-onóir, ár saoirse, ár dtalamh, ár ndaoine, ár dtodhchaí, sinn 


tiomantas chun catha. 


Aguisín V: Nádúr Airm 


(Cén fáth gur Arm é Arm Fuascailte Aryan) 
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Sainmhínítear saighdiúir mar dhuine atá ina bhall den Arm, agus déantar duine a 
saighdiúir nuair a ghlacann siad Mionn Dílseachta. Tá siad faoi cheangal ansin ag na Rialacha agus na Rialacháin 


den Arm a chuaigh siad isteach. 


Sainmhínítear Arm mar chomhlacht eagraithe saighdiúirí; agus a eagrú is é a chur ar fáil le 
struchtúr; a fhrámú agus a chur in ord; chun socruithe a dhéanamh le haghaidh. 
Tá ALA eagraithe i gCealla gníomhacha (ASU) agus i ngníomhaithe aonair mac tíre, agus 
soláthraíonn sé an struchtúr (aidhmeanna, modhanna, tactics, dílseacht agus mar sin de) chun na ASUanna agus 


gníomhaithe ag an namhaid coitianta. 


Cuid ll: Treoir Phraiticiúil 


Réamhrá 


Tá na míreanna seo a leanas le haghaidh réabhlóidithe Sóisialacha Náisiúnta - is é sin, dóibh siúd a ullmhaíodh 
chun cónaí agus gníomhú, agus i bás riachtanach, cosúil le laochra fíor. Is laoch fíor duine a ghníomhaíonn - cé 
déanann gníomhais cogaidh i ndáiríre - agus is laoch mionlach é duine atá sásta tabhairt faoi rud ar bith 
tá gá le gníomhartha chun bua sa chogadh a bhaint amach, nó chun cabhrú leis. Ní mór dúinn mar Aryans anois 


fíor-chogadh a chomhrac i gcoinne ár bhfíor-naimhde chun an tsaoirse atá acu sin a fháil ar ais 


ghlac naimhde ár linne uainn. 


Rialaíonn na naimhde seo ár dtailte Aryan féin go tíoránach, agus cuirtear iallach orainn maireachtáil 
faoi rialtas tíoránta slí bheatha. Is saoirse iad na réabhlóidithe Sóisialacha Náisiúnta 
trodaithe atá ag cur in aghaidh an rialtais slí bheatha seo. Na laethanta seo, tá sé riachtanach dúinn 
cogadh naofa a chomhrac — ní mór dúinn creideamh fanatic a bheith againn i gceartas ár gcúis saoirse, mar atá againn 


Ní mór a thuiscint go bhfuil an t-am chun cainte, chun ár saoirse a lorg ar bhealaí síochánta, thart. 
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Is í an fhoirm is éifeachtaí is féidir lenár gcogadh naofa a ghlacadh faoi láthair, ná gníomh díreach faoi cheilt inár n-aghaidh 
naimhde, cibé duine iad agus cibé áit ina bhfuil siad. Ní mór ceacht a mhúineadh dár naimhde, mar atá siad 


ní mór an ceacht sin a mheabhrú gach bliain as seo amach. Caithfidh na naimhde seo ár linne a fhoghlaim chun dul isteach 


eagla ar a saol. 


Tá gníomh díreach den sórt sin mar chuid dár straitéis fhadtéarmach chun ár saoirse a fháil ar ais agus a 
i ndáiríre tír dhúchais Aryan dúinn féin agus dár sliocht. Ní polasaí é a eascraíonn as éadóchas, 
nó toisc go bhfuil dóchas tugtha suas againn. Táimid tar éis a fhoghlaim go simplí go bhfuil na tactics síochánta d'aois de 
toghchánaíochta” — ar leanúint ar aghaidh le breis is caoga bliain — teipthe. Tá an straitéis nua seo — leagtha amach i 


Cuid II den leabhrán seo -— is é sin an bealach inar féidir linn an bua a fháil. 


Is tráthanna ríthábhachtacha iad seo dár gcine — bímid ag troid, agus ag buachan ár saoirse ar ais, nó bímid 
go mairfidh an chos ar bolg, agus go n-éireofar as ár gcine sa deireadh. Le ró-fhada ní mór dúinn 
lean an straitéis mícheart agus úsáid na tactics mícheart - le ró-fhada tá iarracht déanta againn chun cloí leis 
rialacha agus dlíthe an Chórais; rialacha agus dlíthe a rinne ár naimhde le hintinn 
muid a choinneáil faoi smacht agus ár muintir a choinneáil faoi sclábhaíocht. Le ró-fhada tá iarracht déanta againn imirt ar an 
cluiche toghcháin ár naimhde ag súil le rath a bhaint amach agus muid féin a vótáil i gcumhacht. 
Gach uair a dhealraigh sé go raibh rath á bhaint amach againn, d'athraigh ár naimhde rialacha an chluiche seo - 
dlíthe níos mó agus níos mó tíoránta a thabhairt isteach chun srian a chur lena bhféadfaimis a rá nó a scríobh, agus chun cosc a chur orthu 


sinn féin a chosaint agus stop a chur orainn cruinnithe poiblí, slógaí agus máirseálacha a thionól. 


Is é an t-am chun an cluiche aontaobhach seo a imirt lenár gcéilí comhraic mí-ionraic 
thar. Tá cogadh fógartha ag ár naimhde orainn — agus anois tá cogadh fógartha againn go poiblí ina gcoinne. 


Táimid sásta an troid a thabhairt isteach ina dtithe, ina n-áiteanna oibre - áit ar bith. Má tá 
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an inní le gníomhú — más gá go neamhthrócaireach — ansin is féidir linn agus beidh an bua againn. Má dhiúltaíonn muid, le haghaidh 
cibé cúis, chun an méid atá riachtanach anois a dhéanamh ansin tá sé tuillte againn a bheith sclábhaithe, bulaíocht agus 


go bhfuil ár gcine póraithe as a bheith ann. Tá rogha ag gach duine againn. Ár saoirse agus ár 


todhchaí ag brath ar an rogha sin. 


Ar mhaithe le saoirse Aryan, féadfar an doiciméad seo a athchló, a athfhoilsiú, 


a chóipeáil, a aistriú agus a scaipeadh go hiomlán nó go páirteach gan cead. 


Cuid a hAon 


Modhanna Praiticiúla um Ghníomhaíocht Dhíreach Cheilt 


Tá ceithre phríomh-mhodh gníomhaíochta dírí ceilte infheidhme maidir leis an gcás 
faoi bhreithniú — is é sin, infheidhme maidir le grúpa NS atá ag iarraidh an bonn a bhaint/claochlú/cur isteach air/ 
dí-chobhsú a dhéanamh ar an gCóras frith-Ariach atá ann faoi láthair, agus ar an gcaoi sin staid réabhlóideach a chruthú nó a spreagadh. 
Is iad na ceithre mhodh: (1) dúnmharú daoine aonair; (2) buamáil sceimhle (lena n-áirítear spriocanna 
nuair is dócha go dtaismigh sibhialtach); (3) sabotáiste bhonneagar an Chórais — 
rudaí cosúil le bóithre, cumarsáid, tarchuradóirí teilifíse, aerfoirt, iarnróid, cumhacht 
stáisiúin, soláthairtí bia, gnólachtaí, siopaí, institiúidí airgeadais agus mar sin de; (4) sceimhle 
feachtais atá dírithe ar ár naimhde — gan idirdhealú nó eile. Gach ceann de na modhanna seo 
a mheas. Mar sin féin, roimh seo, tá sé riachtanach a scríobh roinnt focail faoi Escape agus 


Imghabháil, tar éis aon ghníomh díreach. 


Éalú agus Imghabháil 


Chomh luath agus a dhéantar aon ghníomh díreach, tá sé riachtanach dóibh siúd atá i gceist 
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an radharc a fhágáil chomh tapa agus is féidir. Sula dtabharfar faoi aon ghníomhaíocht ar sprioc shonrach, 

ba chóir misean taiscéalaíochta amháin nó níos mó a dhéanamh chun “bréag na talún” agus oibriú a fháil 

amach bealaí éalaithe féideartha. Ní mór do gach duine atá páirteach sa chaingean cinneadh a dhéanamh roimh an méid a dhéanfaidh siad 
atá le déanamh má théann rud éigin mícheart - agus go háirithe má thugann Póilíní dúshlán dóibh 

oifigeach nó “ball den phobal”. Caithfidh siad cinneadh a dhéanamh cé acu úsáid a bhaint as marfach nó nach bhfuil 
bhfeidhm, más gá, agus má chinneann siad fórsa marfach a úsáid chun éalú nó gabháil a imghabháil, ansin déanann siad 


Ní mór a bheith ullamh é sin a dhéanamh. 


Ciallaíonn sé seo arm de chineál éigin a iompar — gunna más féidir. Roimh an ngníomh, 
ní mór cinneadh a dhéanamh freisin maidir le cibé acu is ceart a chaitheamh go hoscailte 


éide agus suaitheantas eagraíochta, agus cibé acu ar cheart airm a iompar go hoscailte. 


Tá sé seo tábhachtach, mar má tá éide den sórt sin caite, agus airm a iompar go hoscailte, 
ansin má ghabhtar nó má ghabhtar iad is féidir leo siúd atá i gceist a éileamh go ndéileálfaí leo mar “Phríosúnaigh Cogaidh”. 
Coinbhinsiún na Ginéive — ós rud é gur le heagraíocht é, agus trí a leithéid de 
éide agus a n-arm a iompar go hoscailte, go teicniúil Saighdiúirí iad, agus is féidir a éileamh a bheith 
cóireáilte mar sin. Ní mór, áfach, an eagraíocht nó an tArm a struchtúrú i gceart — le Rialacha 


agus Rialacháin — toisc go gcaithfidh sé dearbhú poiblí cogaidh a bheith déanta agus a naimhde a ainmniú. 


Ar cheart nach mbaineann na daoine atá i gceist le haon eagraíocht, nó leo féin nó a n-eagraíocht ar a son 
cibé cúis a chinneann gan an méid thuas a dhéanamh, ansin ba chóir iad a ullmhú - tar éis aon tromchúiseach 
gníomh (cosúil le feallmharú nó plandáil feiste pléascach) — le diúscairt (b'fhearr trí 
dhó) na héadaí a chaitear, coisbheart agus lámhainní san áireamh. Maidir le hairm, iad siúd 


Ní mór cinneadh a dhéanamh cibé acu a dhiúscairt arm den sórt sin, nó iad a choinneáil i bhfolach, agus fad i 
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go hidéalach go mbeadh sé inmhianaithe airm a dhiúscairt, b'fhéidir nach mbeadh sé seo praiticiúil, dá mba rud é 


tá airm den sórt sin gann nó beidh gá leo arís. 


(1) Feallmharú 


Is modh éifeachtach ceilte é feallmharú, cé go bhfuil ceann suntasach aige 
míbhuntáiste i gcásanna áirithe. Is é seo an leibhéal ard dóchúlachta go mbeidh an assassin 
gafa nó maraithe tar éis an ghnímh, más “sprioc chrua” an sprioc. Roinntear spriocanna oiriúnacha ina dhá cheann 


cineálacha: (1) spriocanna crua, agus (2) spriocanna bog. 


Is sprioc bhog iad na daoine sin nach bhfuil cosanta ar aon bhealach ag gardaí coirp nó 

nósanna imeachta slándála. Is “gnáth” saoil an chuid is mó de na spriocanna sin. Tá feallmharú ar spriocanna den sórt sin 
éasca go leor, mar atá éalú, déan pleananna oiriúnacha (le haghaidh éalaithe agus imghabhála) roimh ré. 

l measc na spriocanna boga tá naimhde dár gcúis NS — is samplaí de dhaoine dá leithéid: (1) Cumannach/ 
gníomhaithe frith-Naitsíoch; (2) /ionists; (3) comhaltaí agus oifigigh eagraíochtaí frith-NS; (4) 

scum decadent cosúil le déileálaithe drugaí; (5) polaiteoirí áitiúla agus náisiúnta atá gníomhach i gcoinne nó 
a labhair amach i gcoinne ár gcúis; (6) Breithiúna (mura bhfuil aon chosaint Póilíní acu) agus 

giúistísí áitiúla a bhfuil pianbhreith príosúin curtha ar Gcomrádaithe acu; (7) Oifigigh phóilíneachta atá 

baint acu le gníomhaíochtaí frith-NS, amhail gluaiseachtaí NS a imscrúdú, Gcomrádaithe a ghabháil 

agus mar sin de; (8) Oifigigh rialtais, náisiúnta agus áitiúla, a bhfuil baint acu le scéimeanna 

dochrach dár gcine agus dár saoirse, agus (9) “pearsantacht” na meáin agus siamsaíochta 


a labhair amach i gcoinne ár gcúise nó a rinne rudaí a dhéanann dochar dár gcine agus 


ár saoirse. 
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Is iad na spriocanna deacra na daoine sin a bhfuil 'próifíl phoiblí ard' acu 
post oifigiúil nó rialtais de shaghas éigin, a thugann teideal dóibh chun Póilíní nó 
cosaint bodyguard. Is minic a dhéanann daoine aonair den sórt sin iarracht a gcuid gluaiseachtaí laethúla a choinneáil 
chomh rúnda agus chomh slán agus is féidir. In ainneoin na rudaí seo, tá feallmharú spriocanna den sórt sin fós 
réasúnta éasca - cé go bhfuil éalú tar éis gníomh den sórt sin deacair nó dodhéanta. Spriocanna crua ag an 
ní mór nádúr a gcuid oibre nó a ndualgais oifigiúla a bheith i láthair go poiblí, agus na láithrithe seo agus 
cuireann taisteal deiseanna ar fáil do ghunnadóir diongbháilte. Mar shampla, is sprioc chrua é na Breataine 
Príomh Aire. Tá an duine seo faoi chosaint ag oifigigh póilíní armtha. Nuair a láithrítear go poiblí, 
déanann na hoifigigh seo — agus daoine eile — iarracht an 'pobal' a choinneáil i bhfad i gcéin, agus tródaim chosanta a choinneáil 
thart ar an sprioc. Ach tá go leor cásanna (le linn feachtais toghcháin, cuir i gcás) nuair 
éiríonn an sprioc gar go leor don phobal. Ar choinníoll go bhfuil an fear gunna san áit cheart ar dheis 
am — agus is minic gur ábhar ádh é seo nó fanacht le deis oiriúnach — seachas ionsaí 
indéanta ag raon gar ag baint úsáide as lámhghunna. | measc na spriocanna crua oiriúnacha tá: (1) Oifigigh tofa a 
labhair amach i gcoinne ár gcúise, nó rinne rudaí dochrach dár gcine agus dár saoirse - 
m.sh. comhaltaí na Parlaiminte; an Príomh-Aire; Airí Rialtais; (2) oifigigh de chuid 
tíortha eachtracha a ghníomhaíonn ar bhealach frith-NS — m.sh. Ambasadóirí agus foireann Ambasáidí de 
tíortha ar nós Iosrael, SAM; (3) oifigigh shinsearacha Póilíní (amhail Príomhchonstáblaí agus 
Leas-Phríomhchonstáblaí); (4) Breithiúna a bhfuil pianbhreith príosúin curtha ar gcomrádaithe acu (más iad nó 


tá a dtithe cosanta.) 


Is é an cineál feallmharaithe is praiticiúla ná fear gunnaí amháin a fháil gar don 
sprioc agus scaoil amach roinnt babhtaí as gunna láimhe ar raon gar. Ba chóir an gunna a sheiceáil 


agus glanta roimh an ngníomh, agus más féidir ba chóir urchair lámh-luchtaithe a úsáid - ag baint úsáide as an 
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méid ceart púdair chun treoluas an urchair a mhoilliú ionas go mbeidh siad tar éis dul isteach sa 

comhlacht, fanann siad ann agus déanann siad an t-uasmhéid damáiste. Más féidir, urchair bhog srónacha 

a úsáid, mar a bhriseann siad seo suas taobh istigh den chorp, ag déanamh damáiste níos mó. Go ginearálta, tá sé níos fearr 
le haghaidh gunman gan taithí a bheith mar aidhm leis an gcorp uachtair (limistéar sprice níos mó) agus urscaoileadh 

roinnt babhtaí. D'fhéadfadh sé a bheith deacair díriú ar an cloigeann má tá an fear gunna agus an sprioc ag gluaiseacht 

— má roghnaítear an ceann, is cinnte go maróidh dhá shots. Rogha maith eile ar an lámh 

gunna gráin, do spriocanna boga agus crua araon, is gunna gráin “sáfa” é agus baintear an chuid is mó den stoc — 


Go ginearálta bíonn sé níos fusa gunna gráin dhá bairille a fháil ná na cinn “caidéil-ghníomhaíochta”. 


Is fearr dearmad a dhéanamh, faoi láthair, faoi ionsaithe sniper ar spriocanna crua ag baint úsáide as raidhfil 
— cé go mbeadh ionsaithe den sórt sin ar spriocanna boga an-úsáideach. Ilonsaithe sniper ar spriocanna crua 
an-deacair tabhairt fúthu go rathúil ar dhá phríomhchúis. Ar dtús, níl ach lámhaigh amháin 
de ghnáth is féidir, ionas go mbeidh sár-mharcáil riachtanach. Dara, na Póilíní agus an tSlándáil 
Déanann seirbhísí iarracht aon áit amhairc a d'fhéadfadh snípéir a úsáid nó a chlúdach. An tríú cúis, is é sin 
teastaíonn raidhfil sách speisialaithe le haghaidh ionsaithe beachta - ceann atá cruinn agus is féidir a bheith 
a dhíchóimeáil agus a iompar mar sin gan amhras míchuí a mhúscailt. Caithfear é a a:nhdhéanamh chomh gar sin 
ciallaíonn ionsaithe raoin ar spriocanna crua nach bhfuil mórán seans ag an bhfeallmhar éalú. Tá an 
caithfidh assassin glacadh leis go ngabhfar (agus b'fhéidir gortaíodh iad) nó go marófar iad. Mar 
as sin, tógann sé cineál speisialta duine — duine díograiseach misniúil — tabhairt faoi a 
feallmharú gar-raoin ar sprioc chrua. Le haghaidh ionsaithe ar spriocanna boga an fheallmharfóir nó feallmharfóirí 
Ní mór plean a n-éalú roimh an ionsaí. Tar éis feallmharú rathúil, cibé cineál, 
bíonn ar chomrádaithe eile san eagraíocht ráiteas a eisiúint, chun creidiúna a thabhairt don eagraíocht, agus 
cúiseanna a thabhairt, más gá. Is féidir seo a bheith ina ghlao gutháin chuig seomra nuachta nuachtáin éigin nó 


stáisiún raidió, nó ráiteas clóite a sheoltar chuig áiteanna dá leithéid. 
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Conclúid: 

Straitéis phraiticiúil le leanúint anois maidir le feallmharú ná díriú ar roinnt acu agus iad a mharú 
spriocanna boga thar na bliana nó dhó atá romhainn. Cuirfidh feallmharú rathúil an eagraíocht ar an eolas, 
meas agus eagla. Aidhm amháin atá anseo ná aeráid eagla a chruthú i measc na gcineálacha a ndírítear orthu. Tá an 
Is iad na cineálacha targaidí boga is fearr ina leith seo: (1) naimhde an NS — go háirithe iad siúd atá gníomhach san fhrith 
eagraíochtaí NS; (2) déileálaithe drugaí agus (3) iad siúd a bhfuil baint acu le hionsaithe sráide ar ár ndaoine; 
(4) polaiteoirí a labhair amach i gcoinne NS nó a rinne rudaí a rinne dochar dár 
cine agus ár saoirse (cosúil le tacú le roinnt dlí nua frith-Arianach nó cine a spreagadh 
ag meascadh). Soláthraíonn (2) agus (3) ábhar bolscaireachta den scoth -— is féidir leis an eagraíocht a eisiúint 


ráiteas á rá gur tugadh a leithéid de scum frith-Aryan os comhair na cúirte faoi dheireadh. 


Ar an leibhéal praiticiúil, ní mór don eagraíocht faisnéis a bhailiú ar spriocanna oiriúnacha, i.e. 
airm oiriúnacha a fháil agus ráitis a ullmhú le haghaidh tar éis na gníomhaíochta. Is féidir le cealla folaithe aonair 


a chur ar fáil ansin le liosta de na spriocanna, agus armtha le hairm oiriúnach. 


(2) Buamáil Sceimhle 


Buamáil sceimhle — atá difriúil ó sabotage na struchtúr agus na suiteálacha a úsáideann 
gléasanna pléascacha (féach thíos) — go bunúsach baineann sé le gléasanna pléascacha a chur in “áit phoiblí” 
le hintinn taismigh sibhialta/míleata a dhéanamh, nó damáiste a dhéanamh don phobal 
áiseanna agus struchtúir. Is iad na príomhaidhmeanna atá ag feachtas buanbhuamála dá leithéid: (1) a chruthú 
aeráid éiginnteachta agus eagla i measc an phobail; (2) chun míchaoithiúlacht a thabhairt don phobal sin 


trí na bearta slándála a tugadh isteach chun déileáil leis an mbagairt; (3) a chur faoi deara an 
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an rialtas chun acmhainní ríthábhachtacha a úsáid Póilíní, míleata, faisnéis agus airgeadas — chun cur i gcoinne 
an bhagairt; (4) an bonn a bhaint de mheanma an rialtais; (5) chun an cogadh a chur isteach sa 
cathracha áitithe agus bailte an namhadi(6) feasacht ar chogadh a chruthú agus a chothabháil 


á throid, le opponents an rialtais á n-ullmhú chun gníomhú agus bás a fháil ar a son 


cúis leo. 


Le go mbreathnófar ar fheachtas dá leithéid mar rath, ní gá ach cuid de na haidhmeanna sin a bheith ann 
bainte amach. Ní mór a thuiscint go bhfuil údar maith leis an tactic seo de bhuamáil sceimhle nuair a bhíonn iomlán, nó 
naofa, tá cogadh á throid, agus nuair a bheidh dearbhú poiblí ar a leithéid de chogadh déanta. Cibé 
nó nach n-úsáidtear é — agus cibé an mó nó nach mó na míbhuntáistí bolscaireachta ná na gnóthachain oirbheartaíochta 
— ceist eile nach mór don eagraíocht a bhreithniú. Ach níl aon mhoráltacht bhunúsach ann 
difríocht idir eagraíocht cheilteach a úsáideann an tactic seo agus rialtas a údaraíonn a cuid 
fórsaí míleata chun (a) buamaí a scaoileadh ó aerárthaí go cathracha; (b) cath a chomhrac i mbaile mór nó i gcathair 
daoine ina gcónaí ag sibhialtaigh; agus (c) a údaraíonn a Seirbhísí Póilíneachta agus Slándála 
go neamhthrócaireach agus le sceimhle fiach síos a opponents. An “outrage morálta” a thug na Rialtais 
páirt a ghlacadh nuair a chuireann eagraíocht cheilte buama a dhéanann sibhialtaigh nó a d'fhéadfadh sibhialtaigh a mharú 
go hiomlán hypocritical — baill an rialtais sin, agus baill an airm 
agus fórsaí sibhialta a chabhraíonn le rialtas den sórt sin, níl siad ach ró-réidh agus toilteanach úsáid a bhaint as “marbhtach 


bhfeidhm” i gcoinne a gcuid naimhde, sibhialtach nó ná bíodh. 


Tá dhá phríomhbhealach ann le feachtas buamála a sheoladh -— ar féidir iad a chur le chéile, 
nó a úsáidtear ar leithligh. Is é an chéad cheann ná feiste pléascach a phlandáil in áit phoiblí gan rabhadh, 
leis an ngléas sin ag pléascadh agus ag cruthú taismigh sibhialtach. Is é an dara ceann ná pléascán a phlandáil 


feiste in áit phoiblí, agus rabhadh a thabhairt a fhágann go mbeidh dóthain ama ann don limistéar 
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glanta, ach gan dóthain ama chun an gléas a aimsiú agus a dhéanamh sábháilte. Sa dara cás seo, 

is féidir meicníocht “frith-chur isteach” a fheistiú ar an bhfeiste, agus de ghnáth eisítear an rabhadh díreach 

tar éis an buama a bheith curtha agus na buamadóirí tar éis an ceantar a fhágáil ( moill thart ar leathchéad 

uair is gnách). Ar an leibhéal praiticiúil, is gá pléascáin a fháil, agus scileanna i buama 

déanamh faighte. Tá na scileanna seo sách simplí (le lámhleabhair fós ar fáil go héasca), 

ach amháin nuair a bhíonn cianrialú, moill cruinn ar an amadóir agus go bhfuil sé sábháilte (don dhéantóir buama) frith 
meicníochtaí tamper atá i gceist. Tá na dara scileanna sofaisticiúla go leor, a oiread 

a fhoghlaim ó dhéantóir buama bunaithe, nó a fháil trí thriail agus earráid (.i 


gnó priacal). Is é an bealach is simplí chun tús a chur le buamaí “leasacháin/siúcra”, nó buamaí simplí 


“buamaí ingne”. 


(3) Sabotage 


Is iad an dá aidhm atá anseo ná: (1) an bonn a bhaint den Chóras ón taobh istigh — cur isteach a chruthú 
ionas go gcuirfear i bhfeidhm níos mó agus níos mó ar shaol laethúil na ngnáth-Aryans, agus mar sin iad a bhaint 
cuid de chompord an tsaoil nua-aimseartha, toisc gurb iad na compordaí sin a spreagann 
agus a dhéanamh indéanta a servile, tame, saol baile; (2) chun síneadh acmhainní an 
rialtas — idir airgeadais agus míleata/slándála — ag cur brú ar an rialtas 
deisiú/athsholáthar a bhfuil damáiste déanta dó nó scriosta, agus airgead, agus acmhainní an duine a chaitheamh 


chumhacht, chun a bhonneagar a chosaint. 


Baineann na gnéithe praiticiúla go príomha le gléasanna pléascacha a úsáid chun damáiste/scriosadh 
struchtúir agus suiteálacha leochaileacha. Is iad seo a leanas na spriocanna oiriúnacha: (1)Piolóin leictreachais — go háirithe 


chuig cathracha móra; (2) tarchuradóirí teilifíse agus crainn sealaíochta; (3) stáisiúin pumpála uisce; (4) 
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fostáisiúin leictreachais; (5) mótarbhealaí agus príomhbhóithre (go háirithe droichid agus “eitilt 

thar); (6) iarnróid (go háirithe comharthaíocht agus droichid); (7) ionaid dáileacháin bia/ 

mórdhíoltóirí; (8 ) píblínte gáis agus ola faoi thalamh [tá siad seo marcáilte den chuid is mó faoi láthair 

i gcás ina dtéann siad faoi bhóithre nó faoi aibhneacha];(9) monarchana móra náisiúnta agus idirnáisiúnta agus 
coimpléisc thionsclaíocha; (10) ionaid siopadóireachta laistigh; (1.11) scaglanna ola; (12) gléasraí ceimiceacha; 
(13) trádstóras tráchtála agus lárionaid dáileacháin; (14) gléasraí cóireála séarachais; (15) 


aerfoirt; (16) lárionaid dáileacháin coimeádán; (17) lárionaid dáilte breosla. 


Le bheith éifeachtach, caithfidh an cur isteach seo tarlú go rialta — uair amháin gach sé cinn ar a laghad 
míonna nó mar sin — mar is gá é a choinneáil ar feadh roinnt blianta. Chomh maith leis sin, an cineál sprice 
Caithfidh an rogha a athrú ar bhonn rialta — mar shampla, mí amháin, is iad na piolóin leictreachais 
ionsaí ag gléasanna pléascacha atá deartha chun iad a laghdú, ansin an chéad uair eile a bheidh crann sealaíochta teilifíse 


ionsaí, agus droichead mótarbhealaigh ina dhiaidh sin agus ansin ionad dáileacháin. 


Nuair a dhéanann feiste damáiste dóibh nó scriosta ag an gcuid is mó de na spriocanna, ní bagairt ar bith iad ar an saol, mar sin níl 
ní mór rabhadh a thabhairt. Maidir le spriocanna a bhféadfadh caillteanas beatha a bheith mar thoradh ar phléascadh 
ní mór don eagraíocht cinneadh a dhéanamh maidir le rabhadh a eisiúint sula bpléascfaidh an fheiste (m.sh. má a 
roghnaítear droichead mótarbhealaigh). Má chinntear rabhadh a eisiúint, cuirfear moill de chineál éigin ar mhadhmadh 
nó ní mór cianrialtán a ionchorprú sa fheiste. Mar sin, dá roghnófaí droichead, beidh an 


d'fhéadfadh gléas a bheith i bhfeithicil, atá tréigthe. 


Ní mór a thuiscint gurb í an phríomhaidhm anseo ná damáiste agus scrios a chruthú 


suiteálacha agus struchtúir. Níl sé mar aidhm leis sibhialtaigh (nó Arm fiú amháin a ghortú nó a mharú go speisialta). 
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pearsanra “diúscartha buama”). Dá réir sin, ba cheart, más féidir, spriocanna a roghnú chun a leithéid a sheachaint 
gortú. Mar sin, roghnaítear foirgnimh nuair a bhíonn oibrithe folamh agus mar sin de. Tá isteach 

na cásanna seo — agus go háirithe le spriocanna scoite ar nós crainn sealaíochta, piolóin etc. — ní gá 

chun an gléas pléascach a cheilt, nó iad a fheistiú le meicníochtaí frith-chur isteach. Ní mór dóibh go simplí 

suite chun an damáiste is mó a dhéanamh, agus má dhéantar é a mhadhmadh “ar an láthair” nó feistithe le simplí 


meicníocht mhoillithe. 


Ar an leibhéal praiticiúil, ní mór pléascáin a fháil, agus faisnéis a bhailiú 
spriocanna oiriúnacha. D'fhéadfadh gurb iad na spriocanna tosaigh a roghnaítear ná na cinn atá scoite amach go simplí 
feiste, gan cianrialtán gan sreang nó lasc ama leictreonach-maidhmitheoir, is féidir damáiste a dhéanamh. Oiriúnach 
is iad na spriocanna tosaigh ná piolóin leictreachais; Crainn sealaíochta teilifíse; píblínte ola (go hiondúil faoi thalamh níos mó ná sé cinn 


cosa faoin talamh, mar sin is gá roinnt tochailt) agus mar sin de. 


Achoimre: 


Ar an leibhéal praiticiúil, is é seo a leanas an straitéis is fearr don todhchaí láithreach. (1) 
Feallmharú roinnt spriocanna boga; (2) Tús le feachtas sabotage trí úsáid a bhaint as pléascach 
feistí i gcoinne spriocanna leochaileacha, riosca íseal. Nuair a bheidh na rudaí tosaigh seo déanta — agus 
níos mó arm agus oiliúna faighte - ansin feachtas fadtéarmach sabotage, 
is féidir tús a chur le feallmharú agus éirí amach agus é mar aidhm an réabhlóideach a chruthú 
staid atá riachtanach. Ní mór a thuiscint go gcaithfear an feachtas seo a choinneáil 


ar feadh cúig go deich mbliana ar a laghad chun go n-éireoidh leo. 


Machine Translated by Google 


Teastaíonn aidhmeanna indéanta agus praiticiúla ón eagraíocht ar féidir léi a éileamh ón 
rialtas gach uair a dhéantar gníomh rathúil — agus na haidhmeanna sin á dtuiscint 
mar chuid de na rudaí a bhfuil an eagraíocht ag troid ar a son. Caithfidh na haidhmeanna seo a bheith sonrach, mar a d'fhéadfaidís 
go teoiriciúil a ghéill an rialtas. Aidhm amháin dá leithéid ná éileamh a dhéanamh ar an rialtas 
séanadh poiblí ar an bréag Uileloscadh. Rud eile is ea ceart na nAryans chun oideachas a éileamh 
a gcuid leanaí i scoileanna Aryan amháin. Eile is ea a élleamh go mbeadh cead ag Aryans iompar 
airm go poiblí ar mhaithe leo féin a chosaint. Is í an phríomhaidhm atá ag an eagraíocht 
Is troid ar a son — agus a bhfuil gach eagraíocht dá leithéid agus daoine aonair NS ag troid ar a son 
tír dhúchais neamhspleách Aryan áit ar féidir linn maireachtáil i measc ár gcineál féin, i síocháin, agus de réir 
ár ndlíthe nádúrtha féin agus nósanna Aryan. Sa tír dhúchais seo, is féidir ár gcultúr Aryan féin a bhláth 
mar is féidir ár bpáistí a oideachas ar bhealach Aryan agus Sóisialach Náisiúnta. Tá an phríomhaidhm seo ag 


a chur in iúl gach uair a dhéantar gníomh go rathúil. 


